
        
            
                
            
        

    
	Ибрахим Ахмад

	ХАЗЕ

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ХАЗЕ

	Орчуулсан Ч. Хүлэг

	 

	Манай байшингийн өөдөөс харсан бараг нурсан байшингийн суурин дээгүүр гарсан замаар явж байгаа хүмүүс гудамжны нүүр царай дарсан энэ хогийг хотын удирдах газраас цэвэрлэх цаг болжээ гэцгээнэ.

	Нэг өглөө намайг гэрээсээ гарахад мөнөөх газрыг цэвэрлэх ажил эхэлж байв. Хүн явахад бэрх энэ замбараагүй хогийг арилгаж байгаад би хувьдаа баяртай байв.

	Хэдэн өдрийн дараа түүгээр явж байтал ямар өнгөтэй байсан нь мэдэгдэхгүй болтлоо гандсан муу хөнжилд боосон юм байлаа. Түүний дэргэд хөглөрч байсан зүйлс анхаарал татаагүй сэн бол би хажуугаар нь өнгөрөх байв. Зэвтэй хувин, усны шавар домбо, хуучин муу төмөр таваг зэрэг байв. Гудамжаар явж байсан нэг хүн зогтусан хөнжлөөс дугтраад,

	— Хазе! гэж дуудав.

	Хариу дуугарсангүй.

	— Амьд байна уу? гэж нөгөө хүн асуунгаа хөнжлийн захыг сөхөв. Үнэхээр хүний нүүр (хүний нүүр гэх аргагүй) харагдав. 

	Тэгтэл:

	— Намайг битгий зод л доо, тэнхэл алга... гэж хүний бус дуугаар гуйж байх сонсогдов. 

	Энэ аймшигтай бөгөөд өрөвдөлтэй амьтныг харсан хүмүүс өөрийн эрхгүй дөхөж очно. Би дэргэдээ зогсож байгаа хүнээс,

	— Энэ хэн бэ? гэвэл нэлээд гайхсан янзтай, толгойгоо өргөн

	— Хазе гэдэг юм. Хазег таньдаггүй юм уу? Чи манай эндэхийн хүн биш юм аа даа? гэв.

	— Тийм ээ, би саяхан энд ирсэн юм. Энэ хүний тухай юу ч мэдэхгүй гэлээ. 

	Тэр хүн энэ хүүхний тухай мэдэхгүй хүн таарсанд ихэд олзуурхаж байгаа бололтой,

	— Эрхэм нөхөр минь! Бүхний ой гутаасан энэ аймаар амьтан бол хориод жилийн тэртээ маш сайхан, сэтгэл булаам бүсгүй байсан юм. Сайхан нүднээсээ туяа цацруулан эелдэг инээмсэглэж, гунхаж яваа түүнийг харсан хэн бүхэн баясаж, эцэг эхийнхээ аз жаргал болж байлаа. Түүний улаахан хацрыг хөгшин залуугүй шагшин магтана. Залуучууд түүний гэрийг зөгий адил бүчин холоос ч болов хараад авах сан гэж мэрийцгээнэ. «Холоос» боловч гэдэг нь түүнд ойртох зүрхтэй эр тэдний дотор байгаагүй болохоор тэр шүү дээ. 

	Тэрээр дурсамжаа жаахан цэгцэлье гэсэн бололтой хэсэг зуур дуугүй болсноо санаа алдаж,

	— Энэ эмэгтэйд юу тохиолдсоныг сонирхож байгаа биз дээ? За тэгвэл сонсож бай. Хазе үгээгүй ядуу боловч үнэхээр үзэсгэлэнтэй арван дөрвөн настай охин байлаа. Тэр үед эцэг эх нь зэргэлдээх тосгоны нэгэн өвгөнд гучин лирээр сүй тавьж охиноо худалдаж билээ. Гэвч энэ гэрлэлт Хазегийн хувьд үхсэнээс дор байлаа. Охин хэдийгээр цурхиран уйлж, эцэг эхээсээ сөгдөн гуйсан боловч зоосон мөнгөний жингэнэсэн дуу охины нь уйлахаас илүү итгэлтэй сонсогдсонд эцэг эх нь тоосонгүй. Хазег нөхрийнх нь гэрт аваачсан нь тамд очсон лугаа адил байлаа.

	Хадам эгч нь үргэлж өө сэв эрж гоочилно. Дагавар хүүхдүүд нь (тэдний хамгийн том хүү нь Хазегаас дөрөв ах байв) зодож, уймраа нөхөр нь цагийн мөнхөд яншиж ер амар заяа үзүүлэхгүй байв.

	Хазе үүнээс мултрах ганц зам бол эднийхээс оргох л байлаа. Чухам хаашаа тэр вэ? Гэртээ очиж яавч болохгүй. Нөхөр нь зүрхлэн очиж чадахгүй цорын ганц газар бол Байз гуай баяных байв. Хазе тэднийхийг зүглэн явахдаа чухам хэрхэхээ мэдэхгүй байлаа. Аз болоход Хазе баяны эхнэрт таалагдаж, охиныг аятайхан хувцаслах тушаал буулгажээ. Ийнхүү Хазе тэдний зарц болж бүтэн нэг жил баяны дотнын найз дээд хэргэм зэрэгтэй, нөлөө бүхий түшмэлийг зочлон иртэл амар жимэр амьдарчээ.

	Тэр ноён Хазег харангуутаа түүний тухай гэрийн эзэгтэйгээс шалгааж гарчээ. Эзэгтэй ч Хазегийн тухай түүнд дэлгэрэнгүй ярьжээ. Ноён Хазег өөртөө ихэд таалагдаж байна гэж нуулгүй хэлжээ. Тэр ноёныг явсны дараа эзэгтэй Хазег дуудаад чамайг энэ ноён ихэд таалж, шивэгчнээр авах боллоо гэв. Хазе “өөр айлд битгий өгөөч, амь хоргодох цорын ганц газар минь танайх болохоор танайд үнэн сэтгэлээсээ зүтгэж ажилладаг, ганц бие эр хүнтэй айлд яаж очих билээ” хэмээн эзэгтэйгээсээ сөгдөн гуйжээ. Ах дүү садан, хань нөхөр бүгд намайг үзэн ядах болно гэдгийг ч хэлжээ.

	Хатагтай уурсан, тэр ноёны тухай муу юм бодох ямар ч эрх Хазед байхгүй. Тэр бол журамтай сайн хүн, зарц хэрэгтэй болоод л тэр. Хазе дуртай ч, дургүй ч тэднийд очих л болно. Эс тэгвэл ноён чамайг баривчлан, янхны газар хүргүүлнэ гэж сүрдүүлжээ. 

	Хазе эзэгтэйн хөлд сөхрөн гарыг нь үнсэн, уйлан хайлан гуйсан боловч тус болсонгүй. Тэр ч байтугай нөхөртөө эргэж очихыг зөвшөөрөөч гэж гуйлаа. Энэ нь эзэгтэйн зэвүүг хүргэжээ. Нөхрийг нь аваад ир! Тэр муу нохойн гөлгийг Хазегийн нүдэн дээр салам зодуулаад өгье гэж занажээ. Хазег орой мөнөөх ноёны гэрт хүргэж өгөхийг зарц нартаа тушаажээ. Хазе ноёныд очсон даруйдаа хэд хоног хэн ч дуугарсангүй. Харин нэг эмгэн түүнийг могой адил мурчганан эргэлдэж хааяа түүний сэтгэлийг засах гэж оролдох боловч ихэнхдээ муухай хашхичин айдсыг нь төрүүлнэ. Дараа нь тэр эмгэн Хазед сайхан хувцас өмсгөн, гоё ганган зүүсгэл зүүлгэх болжээ. Ингэж нэгэн сар өнгөрөхөд Хазе шинэ гэрт бага багаар дасаж, эмгэнтэй яггүй түнш болов.

	Нэгэн шөнө хөлийн чимээгээр сэрээд харвал түүний өрөөнд эзэн орж ирсэн байв. Түүний энхрийлэл, тааллыг удтал эсэргүүцсэн боловч бууж өгөхөөс өөр аргагүй болжээ. Энэ шөнөөс эхлэн эзний нууц амраг болжээ. Бүтэн хагас жил сэтгэл зовох юмгүй амьдарч гэрийн эзэгтэй лугаа адил зочин гийчин хүлээн авч байв. Өөрийнхөө нэр төрийг гутаасан явдал үйлдсэн тухайгаа нэг ч удаа бодоогүй ажээ.

	Тэгтэл ноён өөр хотод шилжин суух болоод Хазед цөөн мөнгө орхиод явжээ. Түүний явсан нь Хазетай тооцоо бодох боломжийг л хүлээж байсан садныхны нь гарын хүлгийг тайлсантай адил болжээ. Нэг шөнө тэдний ах дүү нар Хазег гэрээс нь авч, тосгоноос зайдуу гарган, эзгүй газар аваачаад чинжаалаараа хэд дахин хутгалж, амь алдаж байгаа Хазегийн толгой дээр том чулуу хаяжээ.

	Өглөө нь түүгээр явсан хоньчин Хазег хараад түүний эрэмдэг болсон биед ойртож гараа зүрхэн дээр нь тавихад зүрх нь цохилж байсан тул тосгонд аваачжээ. 

	Хоньчин бүтэн жил Хазег асран сувилжээ. Гэвч сайхан бүсгүй Хазе хүн танихын аргагүй аймшигтай амьтан болжээ. Хэдэн жилийн дараа бүр солиорч, ганцаараа ярин дэмий тэнэж гуйлга гуйдаг болов. Түүний утга учиргүй яриаг сонссон хүмүүс Хазег байна гэж таних болжээ. Таван жилийн өмнөөс Хазе энэ эвдэрхий балгасанд амьдрах болжээ. Одоо та харж байгаа биз дээ... гэж миний хажууд зогссон хүн яриагаа дуусгасан бөгөөд нүдэнд нь нулимс хурсан харагдав.

	Бидний дэргэд зогсож байсан нэг хүн өөртөө хэлэх мэтээр 

	— Аймшигт шүүх энэ эмэгтэйг хэдийн шийтгэжээ гэв.

	Хүний тооноос гарсан энэхүү эмэгтэйг харуусан өрөвдсөн бид тал тал тийшээ салан явцгаав. Гэвч энэхүү арчаагүй, өвчинд нэрвэгдсэн эмэгтэйн үйл лайг яаж ийгээд хөнгөлөх, өтөл насыг нь бодож тэтгэх тухай бодол хэний ч толгойд ороогүй юм.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд) номын ОРШИЛ

	Дэлхийд 80 гаруй сая араб байдаг бөгөөд тэдгээр нь Өмнөд Ази, Хойд болон Зүүн Хойд Африк, Арабын хойгт голлон амьдардаг ажээ.

	Арабчуудын ихэнх нь Египет, Алжир, Ирак, Ливан, Ливи, Кувейт, Марокко, Саудын арав, Сири, Судан, Сомали, Тунис зэрэг оронд оршин суудаг юм.

	Арабын орнууд нь утга зохиолын түүний дотор аман зохиолын баялаг өв уламжлалтай бөгөөд үлгэр домог, зүйр цэцэн үг, яруу найраг дээр үеэс эхлэн их хөгжин өргөн дэлгэрчээ.

	Харин орчин үеийн утга зохиолд чухал байр эзэлдэг өгүүллэг нэлээд хожуу XIX зууны хоёрдугаар хагаст бий болжээ.

	Арабын өгүүллэгийг араб дахины сонгодог зохиол Европын орнуудын болон оросын зохиолчдын өгүүллэгийн нөлөөгөөр үүсэж хөгжсөн гэж үздэг юм.

	Арабын өгүүллэгийг үүсгэн хөгжүүлэхэд Египетийн зохиолч ах дүү Теймур, Ливаны зохиолч Амин Рейхани, Жубран Халиль Жубран, Михаил Нуайме нарын зэрэг олон мастер их хувь нэмэр оруулжээ.

	Арабын өгүүллэгүүд нь харийн булаан эзлэгчид, нутгийн харгис этгээдүүдийн эсрэг арабын ард түмний хийж байгаа шударга тэмцэл, хүн амын өргөн давхаргыг хамардаг тариачид, ажилчид, зарц нарын амьдралыг тод томруун харуулдаг юм.

	Арабын өгүүллэгүүдийн нэг онцлог нь нийгмийн тэгш бус явдал, олон жилийн уламжлалт хоцрогдсон ёс суртахуун, зан заншил, ялангуяа бүсгүйчүүдийн эрх мэдэлгүй байдал, тэдгээрийн бэрх амьдрал шударга тэмцлийг өргөн дэлгэр үзүүлдэгт оршино.

	Арабын өгүүллэгүүдийг тэмцэл, уянгыг чадамгай хослуулдаг онцлогтой гэж үздэг ажээ.

	Арабын утга зохиолын үндэслэгчийн нэг Жубран Халиль Жубраны зохиол «Бан нутгийн Марта» хэмээх өгүүллэгээр нэрлэсэн энэхүү номд Арабын арван дөрвөн орны сонгодог болон орчин үеийн нэрт 42 зохиолчийн 40 гаруй өгүүллэгийг оруулав.

	 

	Б. Энэбиш



	
“БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд) номын ГАРЧИГ

	 

	АЛЖИР

	Фадил Масуди. МАЛИКА (Орчуулсан Э. Бүрэнхүү)

	Мухаммед Диб. ХҮЛЭЭСЭН НЬ (Орчуулсан Б. Энэбиш)

	Ахмед Аккаш. АРВАН НЭГЭН САРЫН АРВАН НАЙМАН (Орчуулсан Э. Бүрэнхүү)

	Асия Жеббар. ХӨӨГДӨӨГҮЙ (Орчуулсан Ч. Хүлэг)

	 

	БАХРЕЙН

	Мухаммед абд аль-Малик. АМЬ ЗУУЛГА (орчуулсан Б. Энэбиш)

	 

	 

	ЕГИПЕТ

	Мухаммед Теймур. ШҮГЭЛ (Орчуулсан Э. Бүрэнхүү)

	Нагиб Махфуз. НОЙР (Орчуулсан Н. Ханой)

	Махмуд Теймур. САБИХА. (Орчуулсан Б. Энэбиш)

	Иса Убейд. ИХСАН ХАНУМ (Орчуулсан Б. Энэбиш)

	Тауфик аль Хаким. АЛЬ БИЛЬБЕЙСИ ШЕЙХ (Орчуулсан Н. Банди)

	Рашад Рушди. ЭМЭГТЭЙЧҮҮДИЙН ХЭСЭГТ (Орчуулсан Н. Ханой)

	Юсуф Ас Сибай. СЭТГЭЛД ТУССАН ГЭГЭЭ (Орчуулсан Н. Банди)
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